
« Թ Ա Ր Ի Խ - Ի ԼՈԻԹՖ1՝> 

ՀԱՏՈՐ ԵՐՐՈՐԴ 

Տարեգիրը հատորի նախ ա բանոմ նշում է, որ իր «Պ ատմ ութ յան» 111 հատո-

րում նա խոսում է Աբգուլ Ազիզ սուլթանի և նրա սուլթանության շրջանի \1277 — 

1293 (1861—1Տ76) թվականների] դեպքերի մասին: Հիշատակում է, որ հատորի 

նյութերը շարադրելիս իբրե աղբյուր ունեցել է. 1. (քԳրությունների գանձարանիւ> 

որոշ վւաստաթղթեր և հին գրություններ. 2. Տարեգիր էսադ էֆենդիի որոշ դրու֊ 

թյունները, 3• 1247 (1831) թվականից հրատարակվող аԹաքվիմ֊ի վեքայիձ թերթի 

Համարները և այլն։ 

Այս հատորը տպագրվել է 1292 (1875) թվականին պետական տպարանում: 

Հատորում տարեգիրը մեծ տեղ է հատկացնում (մոտ 120 էջ) հունական ապստամ-

բության հետ կապված դեպքերին; Նա մ ան րամ ասն խոսում է հունական հարցի 

վերաբերյալ մեծ պետությունների դեսպանների անվերջ խորհրդակցությունների, 

ներկայացված թաքրիրների մասին, հաճախ նույնությամբ մեջ բերելով դիվանա-

գիտական բան՛ակցությունների վավերագրերը, օսմանյան կառավարության պա-

տասխանները, փադիշահ ի հաթթ-ը հ յում ա յուններ ը և այլն: 

Երրորդ հատորում գրեթե լկան անմիջականորեն մեղ հետաքրքրող նյութեր 

Հայաստանի և Անդրկովկասի վերաբերյալ: Ուստի թարգմանաբար տալիս ենք 

միայն փոքր հատվածներ, որոնք բնորոշում են Օսմանյան երկիրը այդ տարիներին՛ 

* * * 

((Երկրի մարդահամարի մասին» հատվածում տարեգիրը խոսում է Օսմանյան 

երկրռւմ մարդահամարի անհրաժեշտության մասին, մանավանդ վերջին՝ հունական 

ե ռուսական պատերազմներից հետո ստեղծված պայմաններումt Տարեգիրը ասում 

է, որ մինչ այգ եր կրում մարդահամար գրեթե չի կատարվելt Որոշվում է մարդա-

համար կատարել նախ Ս տամ բուլում և ապա երկրի մյուս մասերումւ Ուշագրավ է 

հետևյալ հանգամանքը։ «Որպեսզի [մարդահամ արը] ժողովրդին վատ գործ չթվա, 

ղրան մասնակից են դարձնում շարիաթի պաշտոնյաներին: Այդ սովորություն ը շա-

րունակվում է մինչև վերջին ժամանակները։ Նույնիսկ այն ժամանակ, երբ Ատամ֊ 

բուլում անհրաժեշտ է լինում կարանտին հաստատել, այդ գործի Համար նշանակ-

վում են նշանավոր ուլեմաներից Աբգուլհաք էֆենդին և տարեգիր էսադ էֆեն դին ։ 

Մարդահամարից դուրս են մնում Ագանան (էյալեթր) և մի քանի հեռավոր 

էլալեթներ Արևելյան Ան ա տ ո լի ա յում ։ 

Մարդահամարի նյութերը կարգի բերելու համար կա զմ ա կ ե ր ս/վո ւմ i։ Հատուկ 

վարչություն՝ «նեզարեթi) ։ 

Մարդահամարի նյութերից պարզվում է, որ զինվորներից բացի, մուսուլման 

և ոչ֊մուսուլման տղամարդկանց թիվը հասնում է մոտ հինդ միլիոնի (չտաշված 

մարդահամարից դուրս մնացած շրջաններ ը) ։ 

Տարեգրի վկայությամբ, իր ձեռքի տակ եղած նյութերը ցույց են տալիս, որ 

մարդահամարից հետո, վեքիլների շրջանում խոսակցություններ են եզել ա (ն մա-

սին, որ ցուցակագրված բնակչությունից, տասանորդական հարկից բացի, գանձ֊ 

վեն միատեսակ գլխահարկ յուրաքանչյուր շնչից տարեկան միանվագ 150 ղու-

րուշ։ Հաշվել են, որ այդ հարկից ստացված եկամտով պետության ծախսերը 
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ծա ծկելուց հետո կավելանա 196 հագար քիսե, որը կհատկացվի փադիշահական 

Հրամանագրով կատարվե/իք ծախսերին։ 

Չ գ ա ն ձ վ ա ծ հ ա ր կ ե ր ի ն ե ր ո ւ մ ը : Ռուսական և իրանական պատերազմների կա-

պակցությամբ իբրև վարձատրություն Ռումե/իի և Անատոէիայի բնակչության 

կրած նեղություններին, որոշվեց ներել որոշ տարիներից ի վեր չգանձված հար-

կերր: Այգ գումարը հասնում էր 30 հազար քիսե ակչեի, որի մեծ մասը կազմում 

Լին ոչ֊մու սուլման բնակչության վրա բարդված ոգելից խմիչքների տուրքերը։ 

(Հատ. I l l , էշ 145— 146) 

Տարեգիրը պատմելով Դիարբեքիրում և այլ վայրերում վալիների և այ/ պե-

տական սլաշտոն յաների՝ Ժողովրդի նկատմամբ գործադրած բռնությունների ու 

անիրավությունների մասին, բերում է Մահմոլդ II սուլթանի ֆերմանը, որը գըր-

վել է իբրև պատասխան այգ թաքրիրին. 

•!՝իայն է բուլբուդ փաշայի Հեռացմամբ Ան ատ ո լիա յում բռնու-

թյունը չի վերանա: Անատոլիայի ժողո՚էրգի վիճակը շատ ծանր է: 

Քանի գեռ աղքատները այգ վիճակում են, մեր օսմանյան պետու֊ 

թյունը փորձանքներից չի կարող ազատվել։ Մեր կրած նեղություն-

ների և Հոգսերի պատճառը աղքատների լացն ու կոծն է։ Ղու և 

մյուս պաշտոնյաները ձեռք-ձեռքի տված պետք է աշխատեք և ջա-

նաք թեթևացնել այգ բռնություններն ու անիրավություններըt 

Մինչև որ աղքատների բարեկեցությունն ու անվտանգությունը չա-

պահովվի, պարզ է և ակնՀայտ, որ ամեն մի գործ դժվարություն-

ների և խոչրնգոտների կՀ ան դի պ ի, իսկ այգ բոլորի պատճառը բրո.-

նությունն է. 

...Այս ի մ ա и տ ա լի Հրամանի և ֆերմանի Համաձայն վեքիլներր 

խ ո րՀ րդակցե ցին, որպեսզի գտնեն բռնությունների պատճառները... 

Ես կարծում եմ, որայդ ժամ անակի պահանջների բերմամբ, Օս-

մանյան երկրում արդարության մասին ֆերմաններ հրատ ա քակե-

լուց թացի այլ միջոցներ գտնել չեն կարողացել։ Այդ վիճակը առա-

ջացել էր այն բանի Հետևանքով, որ քաղաքացիական վարչությունը 

ամուր Հիմքերի վրա չէր դրված և երկրում դեռ շարունակվում էր 

իլթիզամի սիստեմը26։ Իսկ նման ֆերմանների Հաճախակի Հրա-

տարակումը թուլացնում էր նրանց ուժը և վերածում սովորական 

հրամանի: Դրանից բացի, այդ ֆերմանները տեղերր Հասցնող 

պաշտոնյաների ճան ա պա րՀ ածա խ и ե ր ը, նրանց Համար իբրև փո-

խադրամիջոց ծառայող անասունների վարձը և մյուբա շի րն ե ր ի27 

ծառայության ծա խ и ե րր բարդվում էին աղքատների վրա, այնպես 

որ բռնությունների դեմ ձեռք առնված միջոցները նոր ճնշումների 
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պատճառ էին դառնում։ Այդ պայմանները մեծ մասամբ շարու-

նակվել են մինչև թանզիմաթը («թանզիմաթ՛ի հայրիյե»)2&։ 

Դեպքեր Վւսնում: Այդ ժ՜ամանակ Վանի մ յութասարբիֆ միր-

միրան2^ Թեմուր փաշայի ապստամբության պատճառով, էսադ 

փաշան նրա դեմ զորք ուղարկելով ցանկացել էր նրան Վանից 

գուրս հանել։ Սակայն այն պահին, երբ շարունակվում էր լարված 

դրությունը Բաղդադի և Ալբանիա յի հետ, մի այլ դժվարություն 

չստեղծելու համար Բարձրագույն Դռնից հայտնեցին էսադ փաշա-

յին, որ այդ գործը հետաձդի... Ի վերշո Թեմուր փաշան պաշտոնից 

ազատվում, և Վանի սանշաքը միացվում է էրզրումի էյալեթին: 

(Հատ. I l l , էչ 151) 

[«ԹԱՔՎԻՄ֊Ի ՎԵՔԱՅԻ» ԹԵՐԹԻ ՀԻՄՆՈՒՄԸ} 

Այս թերթի հրատարակության մասին տրված ֆերմանից. 

С(Ք ա յմ աքա մ փաշա. 

Վաղուց ի վեր իմ ցանկությունն է եղել կա ր գա վո ր ե լ այգ հար-

ցը։ Բայց քանի որ դրա ժամ ան ակը գեռ չէր եկել, լռում էի, գործը 

թողնելով հարմար ժամանակի։ Ահա, փառք Աստծո, կարգը և ժա-

մանակը եկել է, և այգ գործն էլ ոչ մի բանով հակառակ չէ մեր շա-

րիաթի կանոններին և, ղրանից բացի, վարչական տեսակետից ունի 

շատ օգուտներ, որը հաստատված է բոլորի կողմից։ 

Ինչպես հ ա յտնվա ծ է ձեր թաքրիրում, այգ գործին հսկելու հա-

մար թող նշան ա կվեն էսադ էֆենդին և Սայիգ բեյը,*.))։ 

Մինչև 1247 (1831) թվականը նվիրական ֆեթվայի կողմից 

թույլատրված գրքերն ու ռի սալեն ելէր30 տ պա գրվում էին, բայց 

թուրքերեն լեզվով թերթեր չէին հրատարակվում։ Ժամ ան ակի ըն-

թացիկ դեպքերի և լուրերի մասին ժոզովրգին տեղյակ պահ ե լու 

Համար սկսեց հրատարակվել с(Թաքվիմ֊ի վեքայի)) (((Դեպքերի 

«օրացույց))) անունով թուրքեր են թերթը տ ա ր ե կան 120 ղուրուշ ար֊ 

ժողությամ բ։ 

Թերթի անունը տվել է ինքը՝ սուլթան Մահմուգը։ Տարեգիր 

Լսադ էֆենդին կառավարում է նոր տ պա ր ան ը ։ Բոլոր կարևոր պե֊ 

աական ծառայողներր, քաղաքացիական և զին վո ր ա կան պ աշտ ոն -

յաները բաժան որ դա գրվում են թերթին։ Շաբաթաթերթը էույս է 

տեսնում 5000 օրին ակով։ 

(Հատ. I l l , էշ 156 — 157), 
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ՕՍՄԱՆՅԱՆ ԵՐԿՐՈՒՄ ՈՉ-ՄՈՒՍՈԻԼՄԱՆ ԺՈՂՈՎՈԻՐԴՆԵՐԻ 

ՏԱՃԱՐՆԵՐԻ ՎԵՐԱՆՈՐՈԳՄԱՆ ՀԱՄԱՐ ԹՈՒՅԼԱՏՎՈՒԹՅՈՒՆ 

է ՏՐՎՈՒՄ 

Այս մասին տրված փ ա դիշահ ա կան ֆերմանում ասված է. ((Ւմ 

փադիշահական ցանկությունն է ապահովել մեր Օսմանյան երկ-

րում բնակվող ու իսլամական շարիաթի և մեր փ ա դիշահ ա կան ար-

դարադատության ստւէերի ներքո գտնվող բոլոր ռայաների բարե-

կեցություն ր և պաշտ սլան ե լ նրանց քայքայումից և ցրում ից։ Մեր 

и երր անպակաս է եղել ռա յան ե ր ի նկատմամբ, նրանց ապահովու-

թյան համար անհրաժեշտ բոլոր միջոցների գործադրում ր միշսւ 

եղել է մեր ցանկությունըա։ 

Պ ա տ ր ի ա րքն ե ր ր, մ ե տ ր ո պ ո լի տն ե ր ր և առաջնորգներր հա-

մարվում են բերա ունեցող ծառայողներ և նրանք պարտավոր 

են մ քուս ռայաներից ավելի շատ հավատարմություն ցույց տար 

Պատրիարքների վկայության և երաշխավորության հիման վրա 

նշանակված և Անատոլիա ու Ռումելի ուղարկված մետրոպոլիտնե-

րին ու առաջնորդներին պատրիարքները պետք է պ ա տ վի ր են , որ 

իրենց ծառայած վայրերում պաշտպանություն ցույց տան ռագա-

ներին, աղոթեն մեր կայսերական իշխանության համար 1լ նրա 

լի առքն ո լ եռանդը ապահովող վերաբերմունք ցույց տան։ 

Կ ա թո լի կ ազգիՅ՜ Ղալաթայի և Բեըայի կալվածքները իրենց 

տերերին վերադարձնելու, ինչպես նաև Բոսֆորի նրանց ա մ առա֊ 

նոցները վերադարձնելու մասին նրանց ներկայացրած դիմումները 

բավարարելոլ համար հատուկ պաշտոնյաներ են նշանակվում. 

(Հատ. I l l , էջ 163—164) 

« Թ Ա Ր Ի Խ - Ի լ Ո Ի Թ Ֆ Ի յ , 

ՀԱՏՈՐ ՉՈՐՐՈՐԴ 

Տարեգիրը նշում Է, որ այս հատորի համար ևս օգտագործված են այն աղ-

բյուրները, որոնք հիշատակված են նախորդ հատորում։ Հատորի հիմնական նյու-

թը 1248 (1339) թվականից հետո Եգիպտոսում ծավալված դեպքերը և Անգլիա ф 

ու Ռուսաստանի դիվանագիտական բանակցություններն են։ 

Այդ թվականներին Եգիպտոսի Մեհմեդ Ալի փաշայի ծառա֊ 

J ո ւթյ ա ն մեջ կար Պ ո ղո и [Նուբար] անունով մի հայ, որը Ս տ ամ բուլի 

բարձր ֆերմանով թարգմանի պաշտոնով ուղարկվել Էր Եգիպտոս: 

Այդ ժամանակ հազվագյուտ Էին օտար լեզուներ իմացող մարդիկ։ 

Պողոսը, լավ ծանոթ լինելով ընթացիկ դեպքերին և ժամանակի 
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